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Il. 2. Pierwsza plansza rękopisu Pièces en Prose, et en vers…
Źródło: Archiwum Biblioteki Uniwersyteckiej w Poznaniu.
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podpisami: „Mapa Świątyni z Jerozolimy”, „Źródło wiedzy”, „Miłość do 
nauki musi towarzyszyć miłości do cnoty”, „Szczerość godzi nas wszyst-
kich”, „Ten, kto szuka światła, znajdzie je”, „Przychodźcie do mnie, wy, 
którzy jesteście w ciemności, a spowoduję, że zobaczycie światło”, „Nic 
ich wzrokowi nie umknie”, „Sprawiedliwość jest podstawą wszystkiego, 
co istnieje”.

Jedynie dwa utwory w zbiorze podpisane są nazwiskami auto-
rów. Pierwszy z nich to Apologia wolnomularzy napisana przez brata 
Procope’a-Couteaux5.

Autorem drugiego poematu, zaczynającego się od słów: „Dawniej uży-
wałeś rymów tak dobrze…”, jest brat Cuvillier. Jest to wersja przepisana 
ze śpiewnika loży św. Genowefy z 1763 roku6.

Z pieśni, które znajdują się w śpiewniku, 27 zostało przepisanych 
z wspomnianego już zbioru Naudota. Kolejnych 9 utworów pochodzi 
ze śpiewnika wolnomularzy loży św. Genowefy. Znajomość tych dwóch 
śpiewników pomaga przy ustaleniu czasu powstania rękopisu. Ponieważ 
pierwszy z nich ukazał się w 1736, a drugi w 1763 roku, powstanie ręko-
pisu można datować na lata 1740–1780.

Ważnym utworem dla datowania rękopisu jest także Pieśń wolnomula-
rzy pochodząca z kolejnego śpiewnika loży św. Genowefy, który ukazał 
się w 1765 roku.

Znajomość biografii króla Ludwika XV pozwala nam wydatować dwie 
pieśni. La Convalescence du Roy sur la Marche des macons związana jest 
z chorobą króla w roku 1744, a piosenka Morphee, franc-macon nawiązuje 
do dużej popularności króla w latach 60. i 70. XVIII wieku.

Także cechy zewnętrzne pozwalają datować rękopis. Są one charakte-
rystyczne dla drugiej połowy XVIII wieku.

Rękopis jest bardzo elegancko i dekoracyjnie oprawiony w skórę 
w kolorze ciemnoczerwonym z kwiatowym wzorem, gwiazdami i mo-
tywami masońskimi: ekierkami i kompasami. Ozdoba koronkowa poja-
wiła się po roku 1740 i była popularna do rewolucji. Przytrzymująca ją 
złocona rama jest też charakterystyczna dla tego okresu. Na zdobionym 

5	 Michel Procope-Couteaux (1684–1753) – lekarz i wolnomularz. Brat Francisca 
Procoppio Coltelli (François Procope Couteaux), właściciel słynnej i najstarszej ka-
wiarni paryskiej, która była miejscem spotkań wolnomularzy francuskich i zagra-
nicznych (Jeana-Jacques’a Rousseau, Denisa Diderota, Paula Verlaine’a, Benjamina 
Franklina), https://fr.wikipedia.org/wiki/Caf%C3%A9_Procope [Pérau, Gabriel-Lo-
uis], L’Ordre des francs-maçons trahi, et le secret des Mopses revelé, À Amsterdam 1745, 
s. [3–5].

6	 Więcej wersji można znaleźć na: http://mvmm.org/c/docs/jer1752_083.html [do-
stęp: 24.05.2019].
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Il. 3. Apologia wolnomularzy
Źródło: Archiwum Biblioteki Uniwersyteckiej w Poznaniu.
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Il. 4. Apologia wolnomularzy
Źródło: Archiwum Biblioteki Uniwersyteckiej w Poznaniu.
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grzbiecie możemy odnaleźć charakterystyczne symbole: cyrkiel, wę-
gielnicę, kielnię, pion, poziomicę, siekierę, otoczone liliami, gwiazdami 
i dwoma gryfonami.

Tytuł dzieła jest wygrawerowany złotymi literami na granatowej skó-
rze. Krawędzie kartek są złocone. Do rękopisu dodano jedną zakładkę. 
Wewnętrzna strona okładki wykonana jest z charakterystycznego dla 
tej epoki wzorzystego papieru, tzw. dominoté (biały papier ze złotymi 
gwiazdami, typowo paryski). Ten typ artystycznej oprawy związany 
jest z okresem regencji, kiedy introligatorstwo osiągnęło bardzo wyso-
ki poziom.

Na ostatniej stronie rękopisu wykaligrafowano AMBPLOV. Niewyklu-
czone, że rozszyfrowanie tego skrótu pomoże ustalić autorstwo śpiewni-
ka, a także miejsce jego powstania.

Przejrzenie rękopisu nasuwa wiele pytań: Czy możliwe jest odnale-
zienie pracowni introligatorskiej po porównaniu szeregu opraw? Czy 
miejsce, dla którego skompilowano śpiewnik, to Lorient w Bretanii czy 
Loża Wielkiego Wschodu w Paryżu? Czy kopista jest również odpowie-
dzialny za dobór grawiur? Chcący poznać bliżej urodę rękopisu mogą 
skorzystać ze skanu opublikowanego na stronie Wielkopolskiej Biblio-
teki Cyfrowej7.

7	 http://www.wbc.poznan.pl/publication/481714 [dostęp 5.11.2019] 

Il. 5. Restauracja Procope powstała w 1868 roku
Fot. Iuliana Grażyńska.
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Il. 6. Plansza [27]
Źródło: Archiwum Biblioteki Uniwersyteckiej w Poznaniu.
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Il. 7. Oprawa rękopisu
Źródło: Archiwum Biblioteki Uniwersyteckiej w Poznaniu.
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Iuliana Grażyńska

A collection of songs written in prose  
and poetry for the use of the Freemason Society 
from Lorient

Abstract. The collection of Masonic literature currently held at Collegium Martineum 
at AMU never fails to surprise with its uniqueness. During the cataloguing process 
and physical processing of the books from the collection, the author came across an 
extraordinary eighteenth century manuscript. The manuscript included the literary 
output of Freemasonic songs from the period of the reign of Louis XV, hand-written 
by an anonymous author. As a result of the analysis of the manuscript, the period of 
its origination was successfully established as well as the original song books from 
which the bulk of the included texts had been taken, the place of its origination and 
the author of 27 valuable engravings included in the manuscript (the artist was the 
founder of a famous network of engravers in Paris in the seventeenth century). Fur-
ther scrutiny of the manuscript has also revealed the admirable way the book was 
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composed. The song book provides an intriguing opportunity for historians of Free-
masonic music to explore further the musical collection of Poznań University Library.

Keywords: Masonic collection at Adam Mickiewicz University; Freemasonic songs 
of the 18th c.; Louis XV; Jacques-Cristophe Naudot; Michel Procope-Couteaux; Nico-
las Regnesson.

Tekst wpłynął do Redakcji 11 maja 2019 roku.


